baxtun u bempsauus (1o nosozy lete)

T.BYBHOBA

YHOCHUT BeTep 30J10TOE CeMs,-
Ono npomnao, 607bIlIe HE BEPHETCS.
Mannenbiram

Her B Mupe HUuero aGCONOTHO MEPTBOTO, Y KajKJ0ro CMbIcia OyJeT CBOM
Npa3AHUK BO3POXKIACHUS.
baxTun

Brraecennsle B snurpad IUTATHI IO CMBICTY IIPOTHBOPEYHBEL. Ecin IpUHATE BO
BHHMAaHHe TO, YTO TeOprUH BaxTiHa 0 pedeBoM 0OLIeHNH aBTOpedepeHTHBI', TO 9TO-
My IIPOTHBOPEYHIO MOXKHO IIPUJATH OIIpe/ieIeHHbIN CMBICI. B mepByto ouepess ToT,
4TO, BCes, 32 MaHzeIpIITaMoM, JeHCTBUTEIBHO MOTYYaeTcs TaK — TO, YTO yTeps-
HO, yTepsHO HaBCeTrZa, ¥ HeT BO3MOXKHOCTU BePHYTH IIPOILIOe BO BCeii ero II0JIHO-
te. C Ipyroi CTOPOHBI, MBI XOTHM BEPUTH B TO, YTO «PYKOIIUCU He TOPAT», X HU OJHO
CJIOBO He yMupaeT moiaHocThio. CI0BO Beersa BEDKHBAET, HO B Kakoi dopme? JToT
BOIIPOC CJIEZyeT 33aTh caMuM cebe BCeM TeM, KTO CTaBUT IpobieMy 06 odepeHOM
«pasragke baxruma». Ha Mol B3z, 3/ech oueBHIHA B3aUMOCBA3E C UIeAMH CaMo-
ro baxTrHa mo noBozy muasora B «60JIBIIOM BpeMeH!» 1 HICTOPHYECKOTO OBITOBAHHA
s3b1Ka. Ho, Kak HU CTpaHHO, B €T0 TEKCTaX MOXKHO OOHAPYXKUTh HEKOTOPBIE aCIIEKTHI,
HIyIIYe Bpaspes C ero, 10 BUAMMOCTH, BIIOJIHE «PallMOHAINCTUYIECKON» U aKTyasIhb-
HOU TPaKTOBKOI1 A3bIKA (TaK, IIO KpaiiHeil Mepe, HaM GBUIO yI0OHee IIPU3HABATS, IO~
Melljas ero MeICIb B chepy «IIpo3auku»). Hampumep, xorga BaxTrH roBopuT 0 «BbIpa-
3UTEIBHOM ¥ TOBOPSILIEM GBITHI», O «CAMOPACKPBIBAIOLIEMCS GBITHI»?, €r0 O3ULIUL
TepeKINKAeTCs ¢ UAeAMU DeHbsSMMHA HAmozoOue KOHTpAamyHKTa. Y DeHbaMuHa
Mup u ero Bey, 10 «[lageHns», TOBOPUIK Ha CBOEM COOCTBEHHOM SI3bIKE, BBIpAXKast
caMuX ce0s, COTJTACHO UMeHaM, JAHHBIM UM 4eJIOBEeKOM (KOMMYHHUKATUBHAA (QyHK-
I[¥Ist 3bIKA OKa3bIBAETCs, TIOCTIE STOTO, «Oyp:KyasHoi»)®. ITo Baxruny, mpupoza Ha-
GJIIOfAeT 32 [ieslaMy 4eI0BeYeCKUMU KaK «CBUIeTeNs 1 Cyaus»’. Cama uzest “Tlaze-
HUA A3BIKA , KAK MHe K2)KeTCsI, MOXKeT OBITH COIIOCTABIEHA C 3aK/TI0YUTEIHHBIMY Pas-
MbInpIeHrAME BostomuHoBa B Mapkcusme u punocoguu s3vika o IoTepe «UIe0sIoTH-
YECKMM CJIOBOM» OTBETCTBEHHOCTH Ha OCHOBE YPe3MepHOIl OIIOPHI Ha «Iy>KOe CJIO-
BO» KaK OIIpaB/jaHIe CBOel COOCTBEHHOI O3ULUI’. BeHbsMUH jke ToBOpUT 06 yTO-

! «Texcrsr BaxTriHa — 9T0 CaMOAHAIM3UPYIOUIMECS TEKCTBL, 9T0 CAMOUIIOCIPUPOSAHHAS (PULOCO-
hus A3biKa ¢ yCTAaHOBKO# Ha HeIpsMoe roBopeHue» (baxmun xax ¢unocogh / mop, pez. JI. A. T'orotnm-
sunn u I1. C. T'ypesuaa. M.: Hayka, 1992. C. 144).

2Baxmun M. M. Cobpanue counnenuit. M.: Pycckue Croapu, 1996. T. 5. C. 8. Bosee Toro: «/lyma
caMa TOBOPHT HaM O CBOEM OGecCMepTHH, HO JOKa3aTh ero Heb3s» (idem).

3Cwm. Banbrep Benpsamun, «O s3bIKe KaK TAKOBOM U s13biKe yestoBeka» (1916). Cf. Benjamin, Walter,
Obras, libro 11, vol. 1, trad. José Navarro Pérez, Abada Editores, Madrid, 2007. P. 144—161 («Sobre el
lenguaje en cuanto tal y sobre el lenguaje del hombre»).

4 Baxmun M. M. Dcreruxa cioBecHoro tBopuectsa. M.: Hayka, 1979. C. 341

> Cwm. Bonowunos B. H. Mapkcusm u dunocodus sssika. M.: Jlabupunr, 1993. C. 173.
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IIIYECKOM «JFCTOM SI3bIKE» WUIH «BBICLIEM IIPOTOTHUIIE S3BIKOB»®, B KOTOPOM JIOXK-
HOe CO3HaHUe HeBO3MOXKHO. TeM He MeHee, Kak OyZeT BULHO Aajee, CYLeCTBYIOT
U [pyTHe TeMbl, IIPUTJIAIIAIONIYe SyMaTh 06 060MX MBICIHTEIIX B TTApa/UIeIbHbIX
I0CKOCTSX. Tak, «roTHIeCcKui MapKCcusM»’' beHbsIMUHA, B IEPCIIEKTIBE KOTOPOTO
CIOppeaJjIi3M, XOTA ¥ PaCCMaTPUBaeMBIH C KPUTHYECKOM AUCTaHITUH, CTAHOBUTCA y
HETO B KaKOH-TO Mepe MCTOYHUKOM «MHPCKOTO 03apeHus MbleHus» («Cioppea-
u3M», 1929), 3acTaBiseT HaC BCIIOMHUTH «TOTHYECKU peanusM» baxTuna, KOTO-
PBIi OrmcaH B Pafiie® B 9KCTATHYECKOM U BIOXHOBEHHOM PErUCTpe, U IIPeIIosa-
raer He IIPOCTO CTUJIb, @ “KOCMHYECKYI0” KOHILEIIINIO KOJUIEKTUBHOTO Tena’. Mec-
CHAHCKUI ¥ yTOMWYeCKUH MOTHB, COIIPOBOXKIAIOIMI KOHIENINIO ucropun be-
HBAMHHA, MOXXHO TaK)Ke HAiTH, COrJIaCHO COBPEMEHHBIM HHTepIpeTanuam bax-
TrHA'?, BO BCeM IIpeZCTaBIEHNH O KapHaBaJle, Kak 00 Of[HOM U3 MEXaHU3MOB HCTO-
puH, BKIIOYAst TakKe CleldruIecKoe IMOHATHE O sA3bIKe (PHIHOYHOM IUIOMALY B
vactHocTH)". Pasymeercs, MeX[y «IHCTBIM SI3BIKOM» M SI3BIKOM PBIHOYHOW ILJIO-
many (B TOM CMbICIIE, KOTOPbIH eMy IrpuzaBat TypOuH: s3bIKa-TIOCPeIHUKA C «<MU-
paMH MHBIMU») IPUXOAUTCA IIPOBECTH TAKYIO aHAJIOTMIO, KOTOpas He BceM Hpa-
Burcs (ot A. ®. Jlocesa o B. I'poiica). 1 ato, pasymeercs, He Bce, HO [IOKA MBI €10
Y OTPAaHUYIHMCH.

OgzHo 13 BaXHEeHUINX OTKPHITHH baxTrHa — 9TO IpUpalieHne CMbICIA B «60JIb-
IOM BpeMeHM»'%. DTO 3HAYUT, YTO KAKLOE IIOKOJIEHME YUTAIOLIUX IIPHBHOCHUT
CBOe IIOHUMaHUe B JaBHO 3HAKOMbIe TeKCTHI (He 00:13aTeIbHO TOIBKO TUTEPATyP-

¢ Benvsimun B. «3amada nepeBofunKar, mep. ¢ Hemenkoro Esrenus ITasmosa, my6i. 1923 r.

http://belpaese2000.narod.ru/Trad/benjamin.htm

7XaPaKTePHCTHKa JleBu: Hemb3s yHyCTI/ITI) us BULY TO, 4YTO MaPKCI/ISMy Benssmuna CBOI‘/’ICTBeHeH,
B TOM YHCJIe, aKTUBHBIH U IPOAYKTUBHBIN MECCUMU3MOM, « OPraHU30BAHHBINA , MPAKTHYHBIMN, IIOJI-
HOCTBIO HaHpaB]IeHHLIIl/JI K 1meaun BOCHPeH}ITCTBOBaTB BCeMH BO3MOXXHBIMHU CHOCO6aMI/I HaCTyHJIeHI/HO
camoro xyzuero» (Léwy, Michael, Walter Benjamin: Avertissement d’incendie. Une lecture des theses
“Sur le concept d’histoire”. Paris: Presses Universitaires de France, 2001. P. 86), B mpoTuBopeunu
¢ 6Ge30TBETCTBEHHOW U IIPOCTOZYIIHON BEPOil B IMHEHHO-ONTUMUCTHIECKYIO CXeMy IIporpecca, Ko-
TOPYIO HCIIOBeZOBaIU OypiKyasHble U COIHAN-IeMOKpaTHIecKkre mapTun. JJo6aBuM, ITO COBETCKHUL
MapKCHU3M-JIEHUHHU3M TaKXKe OObIYHO Pa3Ziesisl 9Ty YIIPOLIEHHYIO H/elo mporpecca. JIeBu IpUImchl-
BaeT 9TOH mo3unuy beHpsaMuHAa TPOpOYeCKOe CBOMCTBO.

8 TepmuH, ynorpeGieHHbI Ha craguu gucceprauunu Paonre. Cu. H. Ilanpkos, «PaHHsA Bepcus
KOHIEIIINU KapHaBaa», Bonpocwl iumepamypet, 5 (1997).

° VIHTepeCHO, 9TO «KOJUIEKTHBHAS IUIOTh» BCTpedaeTcs Takke y Benbsmuna (cum. crarsio «Croppea-
13M»). Bo3MoKHO, 5TO 0iHA M3 TOYEK, TZe IIPO3peHNA OGOMX MBICIUTEIENH COOTHOCATCS C COBPEMEH-
HO#1 KyJIBTYPOii. DTO KOJUIEKTUBHOE TeJIO TOABIsieTcst y I'orosist -koToporo BeHpAMUH YnTaI- IPH OIIH-
CaHMU BUXPS CEJIbCKON APMapKH, <KOT/Ia BeCh HAapOJ, CPACTAETCA B OZHO OIPOMHOE Uy/JOBHIIE U IIeBe-
JIMTCSE BCEM CBOMM TYJIOBHUIIEM Ha IUIOLIAJM U [0 TECHBIM YJIUI[AM, KDHYUT, FOrOYeT, FPEMHUT...»

10 Cm., mampumep, Poole, Brian, «Bakhtin and Cassirer: The Philosophical Origins of Bakhtin’s
Carnival Messianism», Bakhtin/ “Bakhtin”: Studies in the Archive and Beyond, Peter Hitchcock Special
Issue Editor, The South Atlantic Quarterly, 97 (3/4), Summer/Fall 1998, 537—578.

"'TIo moBoAy sI3bIKa PHIHOYHOM TIOmAnu, cM. B. Typ6un, «KapHaBa: pexurus, IOIUTHKA, TEOCO-
bus», baxmunckuii Cooprux 1, Mocksa, 1990. C. 6—29.

2Cwm. Bouapoe C. I Cobrrtue 6pitust. O Muxanne Muxaiinosuye Baxrune // Muxann Baxrun: pro
et contra. TBopuecTBo u Hacienue BaxTuna B KoHTeKCTe MUPOBO# Kyasrypsl. CII6.: M3maTemscTBo
Pycckoro Xpucrnanckoro rymanutapaoro uaerutyta, 2002. 1. II. C. 280. S orBoXy 1eHTpanbHOE Me-
cro uzee baxruna o pocre cMbicia Bo BpemeHu. B nntrpyemom rexcre C. I'. Bouapos ynorpebiser ee
Kak ObI B KaBBIYKAX, BOSMOXKHO B OIIpe/ie/IeHHO# cTeneny ycrymnas kpurrke M. JI. Tacraposa (1978).
Y BeHpsMuHa eCTh aHAJIOTHYHASA MBICIB B «3a/iade IepPeBOAIIKaY.
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HbIe). MoxeT GBITH, B IIOHATHE «O0JIBIIOrO BpeMEeHH» CTOUT BKJIIOYHUTH TaKKe I10-
HATHE IIPOCTPAHCTBA (TAaKUM 06pasoM MbI IPUOIIKAeMCs K IOHATHIO O XPOHO-
TOIIe B «0OJIBIIOM BpeMeHH»). [Ipourenne BaxTuna yske depes Ijesroe moKonreHue
HCCIenoBaTesiel, KaK 5TO XOPOIIO M3BECTHO, MEHSIOCH C KaXKI0W CMEHOH yCo-
Buii peneniuy. OZHOBpeMEHHO C STUM POXAJINCh HOBbIE CMBICIIBI, CBA3AHHEIE
TaK)Ke C PaCIpPOCTpaHEeHHEM €ro ufel B IIPOCTPAHCTBe, U, TAKUM 06pasoM, bax-
THH y’Ke ]aBHO YKOpeHIJICA B ToM ducie u B JlaTunckoit Amepuke. To jxe camoe
MOXHO CKa3aTb 0 Bansrepe BennsiMune (KOTOPOTO MBI CTaBUM B OLUH Pz ¢ bax-
THHBIM, IIPEBpaIas 5Ty OLEePAIUIO B Pa3HOBUAHOCTD YTEHUSI BO BpEMEHH U IIPO-
CTPaHCTBe) — OH ABJIAETCA YaCThIO BCEMUPHOTO MHTEJIEKTYaIbHOTO Te3aypyca,
u JlaTuHCKaA AMepHKa 3aKOHHO IIPEeTeHyeT Ha CBOIO YaCTh 9TOTO HACIe LU, YH-
Tasg 060X B HOBOI IepCIIeKTHBe Ha (pOoHe COOGCTBEHHBIX KYJIbTYPHBIX U IOJTUTH-
YeCKUX KOHTEKCTOB M HOBOTO STAlla MBICTH. JTa CUTYallXs OPTaHUYHO BIIUCHIBA-
eTCs B TeOPHIO AuaiorusMa baxruna:

TekcT >KUBeT TOJIBKO COMPUKACAACH C IPYTHM TeKCTOM (KOHTeKCTOM). TOJIBKO B
TOUKe 3TOTO KOHTAKTa TeKCTOB BCIIBIXMBAET CBET, OCBEIAIONIMI 1 Ha3aj, U BIIe-
pez, IPHOOLIAIOMNIL JaHHBIH TeKCT K Auanory. [loguepkuBaem, 4To 5TO €CTh
JHUAJIOTHYeCKU KOHTAKT MEXY TEKCTAMH, a He MEXaHUYeCKUH KOHTAKT OIIIIO-
3UIIMH, BOSMOXXHBIH TOJIBKO B IIpeieIaX OFHOTO TeKCTa (HO He TEKCTa U KOHTEK-
CTOB) MEXZY aOCTPaKTHBIMH dJ€MeHTaMU (3HAKaMH BHYTPH TeKCTa) XU HEOOX0-
IVIMBII TOJIBKO Ha IIePBOM 9Tare (IIOHMMAHUS 3HAYeHs, a He CMbIca)'s.

Pasymeercs, BcTaeT BOIIpoc 0 cTaTyce NCTUHHOCTU U ITPAaBOMEPHOCTH BCEX HAIIMX
uHTeprperanuil. TeM He MeHee He JOJDKHO TePATh U3 BUIY, YTO JaXke OMIMOKA
WU HEeTOYHOe NPOYTEHUE B OIpefe/IeHHON CUTYally IOPOXKIAIOT CMeleHue
CMBICJIa ¥ HOBBII CMBICTI, KaK BUIHO U3 MHOTOYHCIEHHBIX «GaXTUHUAHCKUX» II0-
CTPOEHMIt Ha CAMBIX PA3JIMIHBIX I3bIKax . MBI 6Bl MOT/IM TOBOPUTH 00 3TOM KaK
0 “ToTasBHOM IIepeBofie”®, IOMUHHUPYIOLUIEM B COBPEMEHHOM MHUpE, — MOZYCe
00ILIeHN A, KOTOPHII IOZpasyMeBaeT TPAHCHOPMALMIO COOOIIEHNA Yepe3 BCeBO3-
MOXXHBIE 3HAKOBbIe CHCTEMSBI, IIPeICTABIIAIONMe PasHble YPOBHU Auanora. Hossle
CMBICJIBI COCYIECTBYIOT U BINSAIOT HA COBPEMEHHYIO MbICib. VicTrHa, o Baxru-
Hy, TaKXKe UMeeT JUaJIorndeckuil (uiu co6opHslit) xapakTep. Tak, y Bosomuno-
Ba: «<MCTHHA BEeYHA JIUIIb KaK BeYHOe CTAHOBJIEHNE UCTUHB»'. Y Baxruna: «efu-
Had UCTHHA TpeOyeT MHOXXEeCTBEHHOCTH CO3HAHUM, [...| OHA IPUHIIUIINAIBHO He-
BMeCTHMa B IIpe/ieJIbl OJHOTO CO3HAHUS, [...] OHa, TaK CKa3aTh, IIO IIPUPOe COOBI-

3 baxmun M. M. Dcreruxa cnosecroro rBopuecrsa. M.: Hayka, 1979. C. 364.

“ 51 pasmensio muenue Kopumn Omepcon (Caryl Emerson) o Tom, 4ro «translation, broadly
conceived, was for him the essence of all human communication» (cm. B xuure M. Baxrtuma
«Problems of Dostoevsky’s Poetics», edited and translated by Caryl Emerson, “Editor’s Preface”,
crp. XXXI). Cm. raxxe Beasley-Murray, Tim, Mikhail Bakhtin and Walter Benjamin. Experience and
Form, Palgrave MacMillan, 2007. p. 101: «Benjamin, like Bakhtin and Voloshinov, raises a secondary
activity, translation, to the status of primary activity. Translation becomes the foundation for all
language». PazymeeTcs, cMbICI, KOTOPBIi 06a MBICAHTENIA MIPU/IAIOT IIEPeBOAy, He coBIazaeT: y Be-
HBSMMHA B II€PEBOZie JOJDKHO BBICBETHTHCS BoXkbe €10BO, y BaxTrHa peds ueT 0 TOM Ke Ipupaie-
HHUY CMBICJIA B JHAJIOTe.

15 Topon I1. ToransHsiit epesoz. Tapry: Msparenscrso Tapryckoro Yuusepcurera, 1995.

16 Bonowunos B. H. Mapkcusm u dunocodust sspika. M.: Jlabupunt, 1993. C. 172.
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THI{HA U POXJAETCSA B TOUYKe COMPUKOCHOBEHUS PAsHBIX CO3HAHUM»'. Y Benbs-
MUHA COZlepKaHIe UCTUHBI IIPOABIIAETCS Yepe3 aJIJIETOPUIO KaK MTHOBEHHOE BBI-
CBeTJIEHHe CMBICJIA, TOJ00HOe BCIBIIIKE MOJHHHY, a TAKKe Yepe3 MHOXKECTBeH-
HBIN “a3BIK Bemei '8,

Kpome rtoro, Bamprep BenpaMMH mIpurianraeT Hac BHUMAaTeJbHee IIPHUCMO-
TpeThCA K TOH TpaHC(hHOpPMAIIUY, KOTOPYIO OCYIIeCTBIIAET II€PeBO, HaJl OPUTHHA-
JIOM: C OZHOM CTOPOHEI, fraduttore, traditore; ¢ ppyroii: «IlepeBospl, ABIAOMINE
co60ii HeuTO GOJIBIIEE, YeM IIepefady COAepKaHua, BOSHUKAIOT Ha CBET UMEHHO
TOTZIa, KOTZA IIepeKUBIIee CBOe BpeMs ITpOU3BeJieHre JOCTUTAaeT Iepuoza CiIa-
BBL. BoIrpeku yTBepKIeHIAM IJIOXHUX II€PeBOJIHKOB, TaAKHe IIepeBObI He HaXO0-
IATCA B YCIy>KeHUU y IPOU3BEIEHM, a CKOpee 00SI3aHbI eMy CBOMM CYIIEeCTBO-
BaHMeM. JKM3Hb OpUTHMHANA KOXIBIN pa3 JOCTUTAeT B HUX ellle GoJiee ITIOJHOTO
pacugeta» («3azaya mepeBogunka», 1921; nep. Esrenus Ilasnosa)’. To ects nme-
eT MeCTO POKJeHre HOBOTO CMBICJIA MJIM — eCJIU 3Ta (OpMyJIa IIpeAIIOYTHTE b~
Hee — IIPOABJIEHNE CKPBITOTO JOCesIe CMBICIIA.

IMTosTomy M5 O6ymem roBoputs 0 baxrute u bempaHuHe B 9TUX 6€3yCIOBHO HO-
BBIX JJIf HUX CAMUX OOCTOATENBCTBAX, HECMOTPS HA TO, YTO BO MHOTHUX acCIleK-
TaX 3TA CUTyalud BIIUCHIBAETCS B IIEPCIIEKTUBY AOTAZOK WIK IpeIBUAEHUI 060-
WX MBICIUTesIell, a UMEHHO: C TOUYKU 3PeHHSA COBPEMEHHOTO XPOHOTOIA, KOTO-
PBIH IIpeAIioyaraeT YHUBEPCAJIBHYIO PeIlellHio, IIPOXOAAIYyI0 depe3 A3bIKH,
TEPPUTOPUU U COIUATbHBIE U NHTEJJIEKTyaIbHbIe yCIOBHUSA BEYHO MEHAIOMIETO-
csg Mupa. Pedpaxuus cMbicioB Hens6exHa, Heo6XOAMMA U JOJDKHA OBITH IIpOa-
HaJIM3UPOBaHa He TOJIBKO C TOYKU 3peHUA aOCTPAaKTHON UCTUHBI WJIK TeOpeTHde-
CKO¥f a/IeKBaTHOCTH, HO U C TOYKHU 3PeHHUA COIIMAIbHON )KM3HU CJIOBA.

O6a MpICIUTENA ABIAIOTCA HEOTheMJIEMOH YacThIO TOX COBPEMEHHOH (MIIO-
codCKOM MBICIH, KOTOpas KOHLIEHTPUPYETCS BOKPYT aHaIu3a Cyneb ABafuaTo-
TO BeKa U BIIMCHIBAETCA B KOHTEKCT IIOCTCEKYJIAIPHOH SIIOXH, KOTOPYIO MBI IIe-

17 Baxmun M. M. Dcretuka cnosectoro tBopyecrsa. M.: Hayka, 1979. C. 92.

'8Jobim e Souza, Solange, «Mikhail Bakhtin e Walter Benjamin: polifonia, alegoria e o conceito de
verdade no discurso da ciéncia contemporéanea», en Beth Brait (org.), Bakhtin, dialogismo e constru¢do
do sentido, Editora da Unicamp, Campinas (Brasil), 1997. P. 341.

1 TlepeBozpr TekcTOB Kak BaxTuHa, Tak 1 BeHbsaMuHa, u moarceMus, BOSHUKAIOWAS B Pe3yIbTaTe
MX Iepe/iady Ha CaMble PasHble S3BIKH IIPECTABILIIOT CO6Oil IIPoGIeMy TAKOrO MacIuTaba, YTo H-
KaKye IpeJluIeCTBYIONIe UCCIeS0BAHNS HA 3Ty TEMY HUKAK He MOTYT CUUTAThCS MCYEPIIHIBAIOIIY-
mu. O TPyZHOCTSX IpPH 4YTeHUH IepeBomoB Baxruua mpexsymnpexzan Togopos (Todorov, Tzvetan,
Mikhail Bakhtine le principe dialogique, Aux Editions du Seuil, Paris, 1981. p. 11). B oraomenuu Be-
HBSAMHHA 3Ty TeMy MaructpaibHo orkpsul Ilons ge Mau (cm. Man, Paul de, «La tarea del traductor,
de Walter Benjamin», trad. Juan José Utrilla, Acta Poetica, 9—10 (1989), 257—294), xoropstit cuu-
TaJl TEeKCT «3aJauu MepeBOLYMKa» B HEKOTOPOM POZe CaMOWITIOCTPUPYIOMUMCS, €M M OOBACHSI
3¢ deKxT IPOTUBOIIOIOKHOIO CMbIC/IA B KIACCHYECKUX II€PeBOJaxX Ha (HPaHIy3CKHUI U aHTJIHMHCKUN.
He 3maro, Mmoxxer i 6aXTHHCKAsA aMOMBAI@HTHOCTh CPABHUTBLCA C OEHbIMUHOBCKOM, HO YKa3aHHBIH
a¢dexT B mepeBozax ero TEKCTOB — Bellb BIIOJIHE OObIYHASA U B OIIPe/IEIEHHON Mepe KOMUYeCKas.
Pasymeercs, CyIecTByIOT 4aCTUYHbBIE MCCIEAOBAHUS STON IIPOGIEMBI, HO 630 BCAKOW IIPeTeH3HH
Ha cucremMarnyHOCcTh (Adamantova, Vera, & Rodney Williamson, «Problemas de terminologia y de
traduccidn en las versiones inglesa, francesa y espaiiola de Autor y persongje... de M. Bajtiny, en Voce
en el umbral: M. Bajtin y el dialogo a través de las culturas, ed. Ramén Alvarado y Lauro Zavala, UAM,
México, 1997, pp. 507—526; Bubnova, Tatiana, y M.—Pierrette Malcuzynski, «Didlogo de apacible
entretenimiento para “bajtindlogos”, o la invencién de Bajtin», Sociocriticism, vol. XII, 1—2, 1997,
237—289., Freitas, Ribeiro, Lima in Beth Brait 1997, 349—382, Zbinden, Karine, “The Bakhtin Circle
and Translation”, Yearbook of English Studies, 36:1, 2006, 157—167 xak oTZie/IbHbIE IPUMEPSI).

57



pexxuBaeM. MBI IbITaeMCs TOHITH HAII MUP, IePeCMOTPETH IEPEXUTON OIIBIT 1
HATH 9JIeMEeHTHI JJI OLLEHKY, a 3HAYKMT U JJIs OPUEHTAlUU U [eHCTBUA B CO-
BpeMeHHOM curyanuu. Peus uzer, pasymMeercs, 0 HOBOM 3Talle IIPaBLOVCKATe b~
CTBa, y’Ke IOCJIe IOTEPH IPEeCTIDKA «BeIUKUME HappaTHBAMM» MIPOLIIOTO BeKa.
He 3a atum nu M5!I o6pamaemcs K HuM? A Be[b Hallla II0Xa ABJISETCS IepeXo-
HOM B He MeHbIIeN Mepe, YeM Ta, KOIZa HauMHaau mnucarts baxtun u Bemss-
HUH, KOTOpBIE CTQJIX B HACTOSIIEe BPEMsS MHUUIEHBIO BHYTPEHHE IIPOTHBOPEYH-
BBIX, KOHTPAITyHKTHBIX WHTepnperaunil. He Gyzy ocraHaBiIuBaThCsS Ha STAmax
petenuy GaXTUHCKON MBICIH, KOTOPBIE XOPOIIO U3BECTHBHI (COBETCKAS CEMUO-
tuveckas mkosa, Kpucresa (Kristeva), Tomopos (Todorov), Xonxsuct (Holquist),
Mopcou-Omepcon (Morson-Emerson), aHrnos3b19Has TOCTMapKCUCTCKAsT LIKO-
na (Gardiner, Shepherd, Brandist, Hirschkop y Hitchkock), Teonornueckas 3a-
mafiHas TeHJEeHIVs U BOlepKoBIeHne BaxruHa, KoTopoe Mbl HabIozaeM B Ha-
CTOSIIUH MOMEHT CPefU POCCHICKON LIKOJBI TOJIKOBaTelel (yKasbIBAalO TOJb-
KO Ha HEKOTOPbIe MOMEHTHI YIIOMSHYTON peleliuy 3a [I0CTIeSHIEe COPOK JIeT).
Henuurae takxxe ynmoMsaHyTs 06 0COGEHHOCTSIX IIPOYTEHMs BaxTHHa B MCIAHOS-
3BIYHOM MUpeE, YKa3biBas Ha pasnunyud Mexay Vcnauwueit u Jlarusckoit AMepu-
x0i*. Takum 06pasoM, TPaeKTOpUs GAXTUHCKOM MBICIH B Pa3IUIHbBIX HHTEPIIpe-
TALUAX Pa3BOPAYMBAETCSA OT CEMHOTHKU M MapKCHU3Ma [0 TEOJIOTHH; TPAKTOBKH
nfei yIeHOro IOPOXKIAIOT Ue0JIOTHIeCKUe OTBeThL. B cBoo ouepens, Banxsrep
BeHpssMUH B CBOMX TEKCTaxX CTAaBUT Ilepej, HAMHU 33/ia9y II0 OCMBICIEHHUIO GoJee
WU MeHee IIPUEMJIEMOTO CHHTE3a MyJAUCTCKOM TEOJIOTUU C AUATeKTHIECKUM
MaTepHaIHN3MOM, IIOHITHIM KaK IOJTUTHIECKHH aHanu3 Ky asTypsl (cm. «Croppea-
su3M») 2. Jlis MIUIIoCTpaniy HeCUHTETUIeCKON HHTepIpeTanuy KoHuennuu be-
HbBSIMMHA MOXXHO COIIOCTaBUTh KOHTPACTHUpYIOlLiee IOHUMAaHUe Teouora [epuro-
ma lonema (Gershom Scholem) u mapxcucrta Teomopa Azopso. B Jlarunckoit
Awmepuxe TeHIEHIINY IIOCIELHETO clenyeT, HanpuMep, prrocod borusap Due-
Beppua (Bolivar Echeverria). Takum o6pa3om Mbl nMeeM KaGOaTHCTUIECKUH MU-
CTHLIM3M U TEOJOTHIO MyJau3Ma IIPOTHUB MapKCHU3Ma, IIOHATHIX KaK JBe Pa3HbIX

2B to Bpems Kak B VMcmanuu mpeoGiazaeT peleliys B CBeTe TEOPHU JTUTEPaTypsl, B JlaTHHCKOM
Awmepuxe oTMeueH Goslee IMPOKMH KPYT AUCIHMIUIMH M HMIEO0JOTHYECKUX ITPOEKTOB, AJIA KOTOPBIX
BK1a7, baxTiHa OKa3ascs HeoGX0AUMBIM (CM., HarpuMep, cOOpHUK 1o uToraMm baxTuHCKOM KoHbepeH-
uuu 2003 roza, koropas cocrosinack B Bpasuimn). B Mexcuke naen BaxTuHa crami 0cOGEHHO IIOAOT-
BOPHBIMH /ISl aHTPOIIOJIOTHH, OTMEYEHHO} OIIpeZie/IeHHOM HIe0I0T el NCTOPUIECKOR MUCCUH CIIa-
CeHMs MECTHBIX KyJabTyp. ECTh HEKOTOpBIi HHTepeC Takke CpeJiy HMCCiefoBaTeseil B 06IaCTH MCTO-
PHHU UCKYCCTB, TUTEpPATYPOBEJEHHs 1 JIMHIBUCTUKY, JUCIUIUINH, KK [IPABUJIO, MEHee aHTa)XKUPOBAH-
ubix. B CIITA Ha6miozaeTcs aHaIOTHYHAsA TeHAeHIHA (He 6e3 KaTaJIu3UpYyIOLIeTo BIUAHUA baxTuHa po-
IWJIACh «JMAIOTHYecKas aHTPOIOJIOrHsS», OCHOBAHHAS Ha OCO3HAHUY TPaJUIMOHHON HMOIUTUIECKOH
POJIH aHTPOIIOJIOTHH, IIPOIUTAHHOM nzneonorueit komonuanusma). Cum. D. Tedlock and B. Mannheim,
eds., The Dialogic Emergence of Culture, Urbana-Chicago, The University of Illinois Press, 1995.

2 OCHOBHBIMY TpeMs MCTOYHHKAMK MBICTH BeHBSMMHa IPHHATO CYMTAaTh MYyAEHUCKUI MeccHa-
HU3M, HEMEIKUH POMaHTU3M M UCTOpHdeckuil MarepuanusM (Jlesu). Benbsamun obpaiaercs K Tpa-
JTUIUK PEBOTIOIMOHHOTO POMAaHTH3Ma, IIPOSABJIAA MHTEPeC K KOMILIEKCY DCTeTHYECKHX, TeOJOTH-
YeCKHX M MCTOpHOrpadudeckux umei. Yepes poMaHTHUECKYIO TPAAULIMIO, IIOHATYIO KaK IIO3HAHME,
MCKYCCTBO ¥ IIPAKCUC, DeHbAMUH OPHEHTHDYET aTaKy M/IEO0JOTHH IIPOrpecca BO MM PeBOJIOLUH.
K oroit xapakrepucruke, fanHoi JleBU, Hy)KHO J0GABUTB SBHbIE PACXOXK/JeHNUS BeHbIMUHA C pOMaH-
THKaMH TI0 LIeJIOMY PAZY TeOPeTHYeCKUX M MUPOBO33PEHUECKUX BOIIPOCOB, UTO IIPeBpallaeT ero OT-
HOLIEHYE K POMAaHTH3MYy B SIBHO JHMAIOTHIECKOe, JKMBO HAIIOMHIHAs OTHOIIEH!S BaXTiHa ¢ pAZoM ero
mpepuecTBeHHUKOB. CM. HIDKe.
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uneosorun. B 1o sxe Bpemst Maiikn Jlesu (Michael Lowy) roBopur o cumTese
9TUX JIBYyX KOHTPACTHPYIOUIMX TEHJEHIWH B TBOPYECTBE HEMEI[KOTO MBICIIHTE-
na. C gpyroit ctopons!, “osapenus” baxruxa u BeHbsMuHA HHTEPIPETHPYIOTCS B
JlaTuHCKO# AMeprKe B SBHO MOJTUTHYECKOM?? CMBICJIE ¥ IOMOTAIOT 06y MBIBATh
GbaKThl COBpeMEHHON HCTOPHH W KyJIBTYPBI U JlaXKe METOJOJIOTHIO Pa3IHIHBIX
OUCLUIUIVH U CTPATETHIO IIOJIUNTHYECKON MO3UINY HIX OPUEHTALNY B IUTEpPa-
Type U B JIUTepaTypoBefieHnu>. V3BecTHBI BeCcbMa IIPOAYKTUBHBIE MOZEIH HH-
TepIpeTanyi CAaMBIX aKTyJIBHBIX GOPM MCKYCCTBA (HAIPUMEp, HOBBIX TUIIOB Te-
aTPaIM3MPOBAHHBIX 3PEJIUIL, 33/yMaHHbIX KaK Pa3HOBUILHOCTH IIOJUTUIECKOTO
IIpOTeCTa), OCHOBAHHBIX Ha OIpeJe/IeHHBIX IPOYTeHUsIX (GUIOCOPCKON aHTpO-
nonornu BaxTuna*.

DTO, KOHEYHO, He IlepBas MOIBITKA T0CTaBUTh baxriHa u BenpsMuna psamgom®.
Busnu-Mappeit®®, HapuMep, TOBOPHUT, YTO CaMa HECOM3MEPUMOCTb O0OUX MbIC-
JITEJIeH TIOMOTraeT eMy JIy4Ile BIJETh OJHOrO B CBETEe APYTroro, TO €CTh II03BOJLI-
€T pasriIsAfieTh B K&XXIOM M3 HUX HEeBUIMMBIE CTOPOHBI, IPOSBIIAIONLINECS TOJIBKO
B 9TOM conocraBreHun?. C Touku 3peHus nneit baxTuna 0 B3aNMHOIN BHEHAXO-
IVIMOCTH KyJIBTYP B IIpOIlecce KOHTAKTa, GIaroaps KOTOPOi MO3UIusa 0603peBa-

22 Xorenock Gbl, YTOGBI PyCCKas ayAUTOPHS OCO3HANA, B iyxe BOJIOIMHOBA, reTeporeHHbIH KOHHOTATHB-
HBII KOHTEKCT (CeMaHTHYEeCKyIO aypy, B TepPMUHAX DeHbsIMUHA), OKPY>KAIOIIHiA TeKCUKY. BoonmHoB, moM-
HUTCSI, TOBOPWUI, YTO SI3BIK OJWH LS BCETO OOLIECTBA U B 9TOM CMbIC/IE HEHTpaseH, HO YTO pasHbIe CJIOU
(«xJracchI») OOLECTBA OBJIA/IEBAIOT 3HAYEHSIMU CJIOB, IIPU/ABAst MM PA3/INYHble U/I0IOTMIECKIe OTTEHKHU U
nake cMbICITBI. CII0BO «IIOJIMTHKA» He OKPY>KEHO TaKOM O/[FIO3HO aypOit, KaK 3TO IPHHSITO CYUTATh B OIIpe-
Jle/IeHHbIX MHTeIUIEKTya IbHBIX KPyTaxX coBpeMeHHoi Poccuu (BepositHO, He Tombk0 Pocum). MspectHo, yto
B CBOEM COGCTBEHHOM MCTOPHYECKOM KOHTEKCTe BaxTiH roBopiI 0 OUTHKE, Kak 0 cdepe, HeOCBeLeHHOM
nctrHoi. Ho moHOCTBIO0 MCKITIOYNTS ce6si 13 MOIMTUYeCKX HHTEPECOB, TI0 KpaiiHell Mepe B JlaTHHCKOIT
AMePI/rKe, HEeWU3MEeHHO 3HaYUT yCTyTII/ITB MeCTO CaMbIM peaK]_[HOHHBIM nu aI'PeCCI/IBHBHVI TIOJIUTUYECKHM TeH-
JIeHIIMSIM, KOTOpPBIE SIBHO CTPEMATCS Y3y PIHpOBaTh Oy myiee. Clie/fyeT OTMETUTb, YTO aBTOP JAHHOTO JOK/IA-
JIa TOBOPHT II0-PYCCKH, HO M3 CEMAHTUYECKOIO KPyTro30pa HCIAHOS3bITHON AMEpPUKH.

% Cm. Macarena Cruz Ortuzar, “Estéticas del residuo en Chile del postgolpe. Walter Benjamin y la
escena avanzada”, Acta Poetica, 28, 1—2, 2007, 111—127. Bor npumep, Kakum 06pasoM MbICIb BeHbs-
MMHA [IOMOTaeT OPraHU30BaTh KOJUIEKTUBHBIHA OIIBIT M3)KUBAHISA JUKTATYPbI B KOHTEKCTE COBPEMEHHO-
ro uckyccrsa. CyliecTBYIOT MCCIe0BaHNsI, KOTOpble Ha aHAJOTMYHOM MaTepHae MCIOIB3YIOT C Ta-
KUMH Ke Hessmu punocodekyto antponosoruto baxruna. Cum. Judith Thorn, The Lived Horizon of My
Being. The Substantiation of the Self & Discourse of Resistance in Rigoberta Menchu, M. M. Bakhtin and
Victor Montejo, Special Studies, 29, 1996, Arizona State University.

24 Cwm. lleana Dieguez, Escenarios liminales. Teatralidades, performances y politica, Atuel, Buenos Aires, 2007.

% cM. B KadecTBe oGpasiua Jobim e Souza, Solange, «Mikhail Bakhtin e Walter Benjamin: polifonia,
alegoria e o conceito de verdade no discurso da ciéncia contemporénea», en Beth Brait (org.), Bakhtin,
dialogismo e construgao do sentido, Editora da Unicamp, Campinas (Brasil), 1997. P. 331—346; Hirschkop,
Ken, «O sagrado e o secular: atitudes perante a linguagem em Bakhtin, Benjamin e Wittgenstein», trad.
Carlos Alberto Faraco, en Vinte ensaios sobre Mikhail Bakhtin, Editora Vozes, Petrépolis, 2006. P. 146—
160; Tihanov, Galin, The Master and the Slave: Lukdcs, Bakhtin, and the Ideas of Their Time, Clarendon
Press, Oxford, 2000; Beasley-Murray, Tim, Mikhail Bakhtin and Walter Benjamin. Experience and Form,
Palgrave MacMillan, 2007.

2 Conocrasusist drutocoduo mocTynka baxrita 1 aHanornyHble uer BeHbsMUHa BOKPYT IIOHATAS OIBITA
(Erfahrung u Erlebnis), 310T ¥cCie0BaTe b HAXOAHUT MHTEPECHBIE TIAPAJUIENX U OIIMCHIBAET OPHTHHAIBHYIO 110~
U0 0GOUX MBIC/IUTEIE} B 0GJIACTH STUKH, SCTETUKYU U «(prytocodu Ku3HM» (He B CTIeIUATbHOM 3HAYEHUN).

¥ Cm. Baxmun M. M. Dcreruka ciosecHoro TBopyectsa. M.: Hayka, 1979. C. 335. «MsI cTaBum 4y-
JKOM KyJIbType HOBbIe BOIIPOCHI, KAKMX OHA cebe He CTaBUJIA, MbI HIIEM B HEH OTBETA HA 3TH HAIIK BO-
HPOCLI, nu ‘—Iy)Ka}I Ky]IBTyPa OTBeYaeT HaM, OTKPLIBB}I Hepel[ HaMHu HOBbIE CBOU CTOPOHLI, HOBBIE CMBIC-
JIOBBIE TJTyOHHBL».
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TeJIA OJHOU U3 HUX II03BOJIAET BUJETh B IPYTOM CTOPOHBI, HEJOCTYIIHEIE ee CO0-
CTBEHHOMY CaMOaHAaJIu3y, TaKas Iapajles elie Gojee mpuemyema. Brmpouew,
HesuurHe BcrroMHuTH 3amedanue C. I'. bouaposa Ha aty Temy: «B Buny Guorpa-
(bruecKkux U XpOHOTOIIMYIECKUX OOCTOATENHCTB CPAaBHUBATH (HHIOCOPCKOE TBOP-
gecTBo BaxrrHa ¢ punrocodckuM TBOpUIECTBOM TI060r0 Gosee Min MeHee COBpe-
MeHHOro eMy ¢urocoda 3amnaza, JOpeBOIIOUOHHOI Poccuu mtu pycckoii amMu-
Tpalyy — BCe PaBHO, YTO CPaBHUBATh KaKyIO-HUOYIb yTPAaueHHYIO aHTUYHYIO
Tparefuio, 0 KOTOPO MbI CyJUM II0 (parMeHTaM, CBULETeIbCTBAM U OTYACTH OT-
pOKEHHUAM B IIO3LHeINIe TUTepaType, ¢ gpaMaTUdecKUM IpousBemeHueM Ho-
BOTO BpPEMEHH, HOLIEJIIMM C aBTOPCKMMU yKasaHWsAMU 1 akTepoB»®. Ho e
3abymeM, 4TO ¥ ¢ ApUCTOTeJIeM IIepBOHAYAIBHO Ha 3amafie IO3HAKOMMIKCH 110
apabCcKuM IepeBojaM, Ipex e YeM GBI BHOBb HaliJeHbI [peBHerpedecKue TeK-
crrl. IlpuxonuTcsa paborars ¢ TeM, 9TO ecTh (CM. snurpadsl K HacToAmeil pabo-
Te), X 9Ty MOIPABKY BCETZa CAeLyeT UMEeTh B BUAY, XOTS HAUIM HEPYCCKOSI3BIU-
Hble KOJUIETH YacTO He IIPUHMMAIOT STOT MOMEHT BO BHUMaHue. beHbsMuUH, He-
CMOTPA Ha BCIO CBOIO MAPTHHATIBHOCTD, TOPA3/0 IXpe PACIIPOCTPAHEH U IIPOKOM-
MeHTHpOBaH, ueM baxTuH; He 3Hat0, Ty4ule j1u OH NMOHAT. [IpesmounTaio fymars,
YTO MOHMMAaHUE BO3MOXHO TOJIBKO II0 OTHOIIEHHIO K Halllell COOCTBEHHOM II0Xe
¥ TOJIPKO B HAallleM OIbITe IprobperaeT cMbICa: «CMBICIaMU 51 HA3BIBAIO OTBETHI
Ha Bompockl. To, 9TO HU Ha KaKOif BOIIPOC He OTBEYAeT, JHIIEHO IJIA HAC CMBIC-
n1a»%. DTO — 0J{HO U3 TexX u3peyeHU BaxTHHa, KOTOPbIe ¥ BIOXHOBJISIOT HAC, Jie-
s1ast u3 Hac GoJee MM MeHee BEPHBIX IIOCIe0BaTeIell ero 06pasa MBICIIH.

BaxTuH paspaboTas KOHILEIINIO POMAaHA BOCIMTAHUA U, HA €e OCHOBE, IIOHA-
THe 0 XPOHOTOIIe KaK YHUBEPCATIbHOM MOZeIu GOpMUPYIOLeil MUPOBO33pEHHE, B
IepByIO ouepesb Ha Marepuaie ['eTe, HeCMOTpA Ha TO, YTO €r0 IepCIIeKTHBA OXBa-
THIBAa€T JINTEPATYPHbIEe IIPOU3BeeHNs HAaUYMHAS OT AHTUYHOCTH U, BKIiodas Pa-
6J1e, BILJIOTH O HALIETO BpeMeHU. baxTiH Geper KaHTHAHCKYE ITapaMeTpsI BpeMe-
HU ¥ IIPOCTPAHCTBA U BIIUCHIBAET UX B UCTOPHIO, CBI3bIBASL C HUMU OIIpe e/IeHHBIE
STIOXM PasBUTH 00lIeCTBa. BpeMs 1 IIPOCTPaHCTBO y HETO PABHO3HAYHBI YCIOBHIO
BO3MOXKHOCTH 4eJIOBEYECKOTO BOCIIPHATUA MUPA B HCTOPUHU, KOTOPOe MEHAETCH C
HU3MeHeHueM MUPOBO33peHHs. JTO IIOMOTaeT eMy, C OZHOM CTOPOHSI, pa3paboTath
TeOPeTUYeCKUI MHCTPYMEHTapHH JJI aHaau3a JUTePaTypPHBIX IPOU3BEJEeHUN U,
¢ Ipyroii, IOKa3aTh, KaK IMOHATHE BpeMEHHU U IIPOCTPAHCTBA OOYC/IABINBAET TaK-
K€ MCTOPHUYeCKOe BOCIIPUSITHE MUPa U IEPCOHAIUCTUIECKYIO ITO3UITUIO II03HA0-
wero®. Takum 06pa3oM OH BIIMICHIBAET 9Ty TEOPUIO B HEKOTOPOTO PoJa “HCTOpUIe-
CKYO IIO3THUKY ¥ COOTHOCHT C Helo CBOIO (HHI0cO(CKYI0 aHTPOIIOIOI IO, TIepecMa-
TpHBasi CyOBEKTHO-O0bEKTHbIE OTHOIIEHNS B MUPOBO33peHuu I'ere®’.

W365ITOK BUAEHUS APYrOro IO OTHOIIEHUIO KO MHe — 9Ta ufesd baxtuHa mo-
CTaTOYHO IPOLYKTUBHA IJIS TOTO, YTOOBI Ha IIPHMEpPe HellpepeKaeMoro aBTOpH-
TeTa ['eTe CpaBHUTH TOYKYU 3peHUS ABYX MBICJIUTENEH U [Ba KYJIbTyPHBIX Cpe3a,
KOTOpbIe HaXOMAATCS B CMEXHBIX IIJIOCKOCTSIX, HO OBLIH pasze e bl KeIe3HbIM 3a-
HaBeCOM IIpeJIpacCyAKOB U B3aMMOHEIIOHUMAHU, U i1 KOTOPHIX ['eTe aBifeT-

2 1Tut. mo: Maxuun B. JI., «Be3 kaBsraek», Bonpocwt aumepamypul, N 1, 2005.
¥ Baxmun M. M. Dcretrka cnoecHoro tBopuectsa. C. 350.

¥ Cwm. Tam xe. C. 371.

31 Cm. Baxmun M. M. Dcreruka crnosecHoro tBopuectsa. C. 396—397.
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Csl OTIPaBHBIM IIYHKTOM JJIf UX COOCTBEHHBIX IIpo3peHuii. Ilpu sToM He Merma-
eT IPUHATH BO BHUMaHUe TOT GaKT, YTO KaHOHHYecKas ¢urypa 'ete wacro 18-
JisieTcst 06sI3aTeIBHOM TOUKO OTCUeTa, XOTS Pedb He UAeT 06 OYeHb YNTAEMOM B
HaCToslllee BpeMs aBTope (3a UCKII0YeHHeM CIeIMaanuCTOB), U, TAKUM 00pa3oM,
YacTo CyZAT (o KpaifHell Mepe, TaK CJIydaJoCh B MOe#l ITPaKTHKeE) O €T0 «XPOHO-
TONMYHOCTH» 110 TeKCTy BaxtuHa. Ho I'eTe moCTOSHHO 1 aKTHBHO IPUCYTCTBY-
€T B MCC/IeOBAaHUAX beHbpsIMUHA O IUTepaType U KyJIbType; 6oiee Toro, berss-
MUH HaXOJUTCA II0Z O4apoBaHueM ['eTe, KOTOPBIi Jake AB/IAETCA €My B CHaX KaK
xuBoit®. [l BaxTiHa jKe OH OZUH U3 TPEX OCHOBHBIX «T€POEB» €T0 «aBTOPCTBaY,
XOTS IO JOUIeJUINM J0 HaC TeKCTaM TPYJHO CyIUTh O CTeIIeHHU er0 CaMOU/IeHTH-
¢buKauy ¢ HEMEIIKUM KJIACCUKOM, KaK 5TO OYeBUIHO UMeso MecTo ¢ Jocroes-
ckuM. YTo xe KacaeTcs I'eTe Kak JTMYHOCTH, TO OH, KaK M3BECTHO, MBICIUI Ce0s
HMEHHO B «GOJIBIIOM BpeMeHU»: «[f] JKUBY B ThICAUETETUAX», — TOBOPILI OH.
HeBo3MOXXHO OTpHUIIATh, YTO B CAaMOi CBOell HECOM3MEPHMOCTH M IIPOTHBOIIO-
JIOXKHOCTH 002 MBICJIUTeII IIOLO0HSbI, TeEM He MeHee, coo0Iamumes cocyaam. I1o-
CKOJIBKY B OCHOBe JaHHBIX Pa3MBIIIIEHHUH Haxomutca ['eTe, mpexze BCeTo Cemy-
€T BCIIOMHUTH TeMY «M36MPaTeIbHOTO CPOZICTBAY, IIPUCYTCTBYIONIYIO B 3HAMEHUTOM
uccienoBanuy benbsamuna 1923 roza (oHa MOSABILETCS U B MO3AHENITUX OYePKAX).
Hecmotps Ha TO, ¥TO baxTHH B moLeAIINX [0 HAC MCCIeSOBAaHIIX O ['eTe maxe He
YIIOMUHAeT poMaH HU30upamensroe cpoocmeo, COCPef0TOYNBAACh HAa «pOMaHe BOC-
muTaHuA», [lo23uu u npasde u Ilymewecmeuu ¢ Umanuio, poMaH 3TOT BeCbMa XpoO-
HOTOIIMYEH ¥ IIOTOMY IIOZIJIEXUT aHAJIU3Y B 3TOH TeopeTHYecKol repcrekTuse. [To-
3BoIIO cebe MeTadOpUIecKoe HCIIOIb30BaHIe IOHATHS 00 «130UpaTeIbHOM CPOZ-
cTBe», 4TO0B! yryOuTh mnapauiens Mexzay benpsvunom u Baxtumsiv®. Merado-
pa «M30UPATEIBHOTO CPOLCTBA»> yIKe MCIIOIB30BAIACH UCCIIEOBATEIEM TBOPYECTBa
Benssimuna M. JleBu®, KOTOpBIN B 9THUX TepMUHAX OIPEIEINI B3AUMOOTHOLIEHVIS
MeX[y UyZeiCcKolt Teosorueli M NCTOpUIeCKUM MaTepuaausMoM. B cBoro ouepens,
OH OIMpAaeTCsA HA aHAJIOTMYHOE HCIOJIb30BaHUe 3TOro moHaTus y Makca BeGepa B
IIpomecmanmckot smuxe. HeBo3MOXXHO CBECTH 3T JHaeKTHIeCKHe OTHOIIEHUA K
IIPAMOI Kay3aJIbHOCTU WIX K BIMAHUIO B TPAAUIIMOHHOM CMBICJIE, CKOpee, COIJIac-
HO JleBH, MOXXHO OLIEHUTH X CTPYKTYPHYIO aHAJIOTHIO, KOHBEPTEHIIUIO WIX B3AUM-
Hoe npuTKeHue. Pasymeercs, B orHomenuyu baxtrna n benpavmuna Hu B KoeM CIry-
Jae HeJIb3s TOBOPUTH O IIOJTHOM CIMSHUU, HO CKOpee O JUaJTOTMYeCKUX OTHOLIEHHU-
AX, JOCTYIIHBIX TOJIBKO B3IJLALY 3aMHTEPECOBAHHOIO MCCIIe/IoBaTeNd. DTO UMEHHO
«u3dupamenvHoe CpOLCTBO»: UX CyAb0a A0 HEKOTOPOH CTEIIeHH IOX0XKA, HO JAJIeKO
He OJIITHAaKOBa; TeMbI, TOUKU OTCYeTa, KPyT MHTepPeCOoB, ICTOYHUKY B HEKOTOPBIX OT-
HOIIEHUAX COBIIAJAIOT, B APYTUX — IIPOTHBOIOIOXKHEL Ho cMOTpHM MBI Ha HUX U3

32 Cm. Viuya ¢ oonocmoponnum osudiceruem (rnasa «Ne 13»).

3 Oxxepman H. I1. Pasrosopsi c T'ete / ep. H. Xomopkosckoro. M.: 3axapos, 2003. C. 217.

3 HamomHto, uto 'ete, GyAydn HATypasInuCTOM, paspaboTa GUrypy «i36HpaTeIbHOrO CPOACTBA» UC-
XOZisl U3 MOHATHUS, YXOJAIEr0 KOPHAMU B PaGoThI mBeackoro xumuka Top6epra Beprmana (Torbern
Olof Bergmann) (1735—1784). Maxkc Be6ep, 1o Bceit BULMMOCTH, 3aMMCTBY€ET 3Ty U0 KaK U3 ecTe-
crenHbIx HayK XVIII B., Tak u y T'ere.

% Kpome Toro, cam BeHBSMUH ee IIMPOKO KCIIOJNB3yeT: HApHUMep, B CBOMX 3TIOZAX o Bozmepe
(Benjamin 2008, 183, 185).

*Loéwy, Michael, Rédemption et utopies. Le judaisme libertaire en Europe centrale. Une étude d’affinité
élective, Presse Universitaires de France, 1988.
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HAllleTo BpeMeH!U U IpuberaeM K UX TEKCTaM II0 aHAIOMYHBIM IpuarHaM. [Toaro-
My, Korzia baxTiH onuckIBaeT Iy Th CJIOBA K CBOEMY IIpeIMETy M BCIIOMUHAET O MHO-
THIX «TOJIOCAX», KOTOPBIE COIIPOBOKAAIOT U OOCYIKAAIOT KAXKIBIN CMBICIY , B KOTOPBLIA
TIofIBeP>KeHO BIIACTh CI0BO, BCIIOMUHAIOTCA CJIefyloliye cioBa benpavuna:

[...] il ne s’agit pas de présenter les oeuvres littéraires dans le contexte de leur
temps, mais bien de donner a voir dans le temps qui les connait —c’est-a-
dire le nétre. La littérature devient de la sorte un organon de lhistoire, et
lui donner cette place — au lieu de faire de I’écrit un simple matériau pour
lhistoriographie, — telle est la tiche de l'histoire littéraire®.

OTO BHIeHHe JTHUTePaTypsl KaK OpPraHOHA MCTOPUHU Topasfio Gimxe K HAaJo-
TMYeCKOil ¥ XPOHOTONUYECKON IepCleKTHBe baxTuHa, YeM K CTpPOroMy HMMa-
HEHTHU3MY, XapaKTepusyloleMy ouepk beussamuna 06 M30upamenvrom cpoocmee
(omy6mkoBaH B 1924—25 rr.)

Benpamun numrer sty paboTy B KJIFOUe POMAaHTHYECKOH Gpuaocodhuu u B COOT-
BETCTBHY C IIOHATHEM O JUTEPATYPHOM KPUTHKE y HEMELKUX POMaHTHKOBY, KOTO-
PO¥i OH HOCBSINAET 3HAMEHUTYIO Auccepranuio®. Peus uzer o BO3pOXKIeHUN KpU-
THYECKOW TPaAUIUH, B KOTOPOM TEKCT, HAIMCAHHBIH KPUTUKOM, CTPEMUTCS GBITH
TAaKMM K€ CAMOILIeHHBIM, KaK U 0OBEKT, Ha KOTOPbIH OH HaIpaBieH. B aTom cMbIc-
Jle MOJXKHO OLIEHUTb YPOBEHb aMOULIUI MOJIOOTO TOrZa beHbaMuHa, pegoiara-
IOIIETO ITOMEPSTHCS CHIAMU C caMUM ['eTe — BIIOJIHE POMAaHTUYECKUI MMITYJIbC.
(Kcraru, Tomopos u Bce Te, KTO CIeZyeT eT0O XapaKTepUCTHUKe TeOpUU poMaHa bax-
THHA, CYUTAIOT, YTO OHA BOCXOJUT K POMAaHTUYECKOH TPaJUIIUH, XOTs, COTIACHO
HezaBHeMy aHau3y benenukrsl Borse (Bénédicte Vauthier), peus uzer, 8 orpom-
HOIt Mepe, 006 s deKTe IpeIOMIEHUI CMBICIA TEKCTOB baXxThHA B KPUTHYECKOM
muckypce Tomoposa*!. Ocraercst [06aBUTH, YTO B 3TON JYICCEPTALIUY U caM BeHbs-
MIH 3aHHMAeT [0 OTHOLIEHHIO K POMAHTH3My (OJiee OTCTPAHEHHYIO IIO3UIUI0®,
YeM B ouepke 06 M30upamensiom cpoochiee, B KOTOPOM OH KaK-OYZTO MCITBITHI-

% Cwm. Baxtun 1975, 90—91, 0 TOM, KaK «CJI0BO KOHIJUIIPYET CBOi IIpeMeTs.

% Benjamin, Walter, «Histoire littéraire et science de la littérature», en Oeuvres, tome I, traduit de
l'allemand par Maurice de Gandillac, Rainer Rochlitz et Pierre Rusch, Gallimard, Paris, 2000. p. 283.
«Peun UnaeT He O TOM, ‘ITO6BI Hpe,Z[CTaBI/ITL JIPITePaTyPHI)Ie HPOI/I:}BeZ[eHI/Iﬂ B KOHTEKCTE UX BPeMeHI/I, a
CKOpee O TOM, YTOObI II0Ka3aTh UX BO BpeMeHH, B KOTOPOM OHH IIO3HAIOTCS, TO €CTh B HAIIEM BPEMEHH.
Taxum 06pasoM, IuTepaTypa IpeBpaliaeTcs B HeYTO BPOjie OPraHOHA MCTOPHH, ¥ 33/ja49a NUCTOPUH JIH-
TepaTyphl COCTOUT B TOM, YTOOBI JaTh €} 9TO MECTO BMECTO TOTO, YTOGbI IIPEBpPAIATh TEKCT B IIPOCTOMH
Marepuas s ucropuorpadum». (Ilepesoz moit).

¥ «La méthodologie utilisée dans I'étude sur le Trauerspiel trouve sa premiére expression dans le
premier chapitre de 'essai sur Les affinités électives, ou'on voit aussi se déployer la position critique que
Benjamin adoptera toujours a I'égard du mythe» (Palmier 380).

0 El concepto de critica de arte en el Romanticismo alemdn, ed. Rolf Tiedemann y Hermann
Schweppenhiuser, trans. Alfredo Brotons Muifioz, Obras, libro I, vol. 1, 2007: «Teopust uckyccrsa pas-
HUX POMAHTHKOB 1 ['eTe B IpUHIINIIE TPOTUBOIIOIOKHSL APYT ApyTy» (cTp. 109).

4 «Bakhtine, lecteur de Goethe ou des ambigiiités de la réception francaise (Todorov, Genette,
Schaeffer, Rastier) d’'un soi-disant romantisme bakhtinien», 2005, 8 meuaru. Bo Bcsakom cirydae, mpu-
CYTCTBHE HJIM OTCYyTCTBME POMAaHTHYECKHX KOHIIEIITOB HJIM, CKakeM, Kateropuii KanTa, kak y Baxruma,
TaK U y BeHB}IMI/IHa, IOJIXKHO B HePByIO O‘Iepeﬂb OLIEHUBATHCA C AUATIOTUYECKUX (HJIO,E[OTBOPHBIX, HO
YaCTO Y MOAPHIBHbIX) MO3UIIMIA, 8 He KaK IIPAMast TPAAUIIUS HIH Pe3yJIbTAT «BIUSHHI».

“[To BeHpsMUHY, POMAHTHKH [0 TAKO CTEIIEHH TPaHC(OPMUPOBAIK CAMH Lie/IM KPUTHKH, 9TO IIPO-
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BaeT GUIOCOPCKYIO HAIPDHKEHHOCTh U CTUINCTHYECKIE BO3MOXKHOCTH POMaHTH-
YeCKoii TOUKH 3peHuUs. TeM He MeHee, eTO KOHIEIIINSA IIPOU3BENEHIA HCKYCCTBA
OTrpaHuYuBaeT cebs OT ACTETUKY BO3BHILIEHHOTO (sublime), craBsimeit HCKyCCTBO
Ha MeCTO HEKOM PeJIUTUH CEeKY/IAPU3HPOBAHHOI BIIOXH, X CKOPee TECHO CBA3aHa C
€ro JINHTBICTUYECKON Teopueii, paspaboranHoii uMm yxxe B 1916 .8, u B xoTopoii
OH OTKa3bIBAaeTCH OT IIOHATUA O IIPOU3BOIBHOCTH A3BIKOBOTO 3HAKA, JOMUHUPYIO-
IeT0 B COBPEMEHHOM JIMHTBHUCTHKE, alIe/UIHPYs K Maruy O0XeCTBEHHOTO CJIO-
Ba. Ha ocHoBe 3TOif KOHLEIINY S3bIKA OH APTUKYIMPYeT U KPUTUKY yKa3aHHO-
ro mpousBenenus ['ere. Ero BuzeHne nCKyccTBa Ipe/IIoIaraeT STUYECKyIO IO3HU-
I[UIO, KOTOPAs OCHOBBIBAETCS Ha TEOJOTHMYECKUX IIPEZCTAaBIeHUAX, 3aMETHO OTJIU-
YaIOIUXCSA OT POMAHTH3Ma (KPUTHKA POIH TeHUA, HAIpUMep), HeCMOTPS Ha CO-
BIaZieHue HOPMaIbHOI OpHeHTAIuH. BeposATHO MOXHO GbLIO OBI TOBOPHUTH O JU-
QJIOTMYeCKOM OTHOIIEHHH K TEOPHH MCKYCCTBA POMAaHTHKOB, KOTOpas IPOELUpY-
eTCsI BIIOTH [0 SIIOXH caMoro benbsmuna B Tpyze ['yHzoibba, dbe UM O4€BUIHO
MIPUCYTCTByeT B KOHTEKCTe U GAXTUHCKUX MccrefoBanuit o ['ere, ucxozs u3 ana-
nm3a ero ucrouHukos*. [To BeHpAMuHY, TEOPH HCKYCCTBA, KOHIIUITMPOBAHHAL HA
HOYBe AUATEKTUKU MeXTY 60)KeCTBEHHBIM U YeIOBEYeCKUM TTOPAIKOM, TIPOTHUBO-
CTOHT TEOPHH COBPEMEHHOT'O UCKYCCTBa, KOTOPYIO0 MOXHO Haiitu y Credana ['eop-
re u I'yagonsda®, 1 KoTOpas BIECHIBAETCS B OOLIYIO /IS 3aIafHON CeKyIIIPH3U-
POBaHHOW MbIC/IV T€HIEHIIUIO CTABUTh II0I3HIO Ha MECTO, OCBOOOXKIEHHOE TI0TeC-

Hn3BeIEeHUEe KpPITH‘IeCKOfI MBICJIH CTAJIO HEBO3MOXXHO OTJIMYUTH OT HPOI/IBBe,ILeHI/II;'I I/ICKyCCTBa. Ho ¢ mo-
Tepel pasIuIui MeX/Iy KPUTUIECKHM TEKCTOM U €ro IpeZiMeTOM yTPauHBajoCh CAMO CTPeMJIEHHe K
panMoHAIEHOMY MOHUMAHHIO. TaKuM 06pasoM, POMAHTHKK OTKA3aJIUCh OT IOIBITKY IIPeCTABUTh KPH-
THKY Kak GOpMHPOBaHIe MBIC/IH, KaK GOPMY, ITOCpPeICTBOM KOTOPO MBIC/Ib U IIOHMMAaHKe MOTYT GBITh
npexcrasiaens (cm. Ferris, David S. (ed.), The Cambridge Companion to Walter Benjamin, Cambridge
University Press, 2004. P. 11). Ho B paGore 06 M36upamensriom cpoocmee BeHbsIMUH, He OTKa3bIBAsICh
OT 33/1a4 KPUTHUYECKOM MBICIH (OT IIONCKOB «UCTUHHOTO COZEPKAHU»), IPHOIIDKAETCA K 9CTETHYECKO-
My HJealy POMaHTHKOB B CMBIC/IE CAMOLIEHHOCTH KPUTUYECKOTO TEKCTa.

“TapasoKcaabHast, C COBpeMEHHON TOYKH 3peHusT, CUTyalus odepka «O s3bIKe KaK TAKOBOM U O 3bI-
Ke JeJI0BeKa», KOTOPBIi XapaKTepu3yeT KOMMYHHKATHBHYIO (GyHKIIUIO s3bIKA KaK «I3bIK mocye ITaze-
HUsA», O9epKa OIlyGIMKOBAHHOTO ITPaKTHYeCKH OfHOBpeMeHHO ¢ «Kypcom obmieit muHrBucTukm» Coc-
CcIopa, XopoIo ImpokoMMeHTHpoBaHa Beasley-Murray: «It seems curious that a few years after Saussure
has given his ground-breaking lectures in general linguistics at Geneva, establishing a radically modern
linguistics, and at the same time as the Vienna Circle is developing its mathematically orientated
philosophy of language, Benjamin is delving back into what seems to be pre-modern obscurantism in
order to construct a mystical theory of language» (Beasley-Murray, Tim, Mikhail Bakhtin and Walter
Benjamin. Experience and Form, Palgrave MacMillan, 2007. P. 97). B mosasefimem scce 0 COIUOIOTHH
si3bika (1935) BeHbsIMUH [eMOHCTPUPYET,4TO OH HH(YOPMUPOBAH O HOBEHMIINX TeYEHUSIX JIMHIBUCTU-
YeCKOH MBIC/IM CBOETO BpeMeHH, U yroMuHaeT Bionepa, Mappa, Bsrrorckoro, ITemke u Bally. Ho cBoro
TOYKY 3peHMs [I0 OTHOLIEHHIO K A3BIKY, B OCHOBE KOTOPO# HaxoauTcs «the desire to transcend the fixed
antinomies of subject and object by coming to an understanding of the nature of language» (Beasley-
Murray. Op. cit. P. 95) oH, 0-BiA¥MMOMY, BbIZE€P>KUBAET 0 KOHIA, ¥ B 3TOM CMBICJIE €T0 IIO3ULUS IIPH-
6mmkaercs gaxe K BosomuHOBY (II0 MHEHHUIO TOTO e KOMMEHTATOPa).

“ HecmoTpsi Ha yBepeHHOCTD, ¢ KOoTOpoii TrxaHOB (0p. cit.) ykassiBaer Ha ['yHzonbda Kak UCTOU-
HUK BaxtuHa (1m0 mpoGieme BuneHus Bpemenu y ['ete, Hampymep), MHe He COBCEM fCHO, TaK JIH 3TO,
MOTOMY YTO TPYZHO HAiTH y HEro caM JyX, KOTOPBIM OJep:KIMO uccienoanue I'yunoasda (cm. Bax-
tuu 1979, 395).

“Weigel, Sigrid, «La obra de arte como fractura. En torno a la dialéctica del orden divino y humano
en “Las afinidades electivas de Goethe” de Walter Benjamin», Acta Poetica 28 (1—2), 2007. P. 187—
188. ITozxon baxruna k mpousBeseHUAM ['eTe OCHOBBIBaeTCS Ha «pean3Me», IOHATOM KaK IIeHHOCTh
¥ KaK caMoliesIb (pasyMeeTcs, HaZlo IIPUHATh BO BHUMAHHe UCTOPHYECKHUI KOHTEKCT, B KOTOPOM OH BBI-
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HUBIIEHCA peTuruei.

DBenbsaMuH, Kak U3BECTHO, B ABALIAThIe TOLbI IIOCBATUI | eTe elle oxHy paboTy,
IpefHasHAYeHHYIO A my6nukanuu B COBETCKON SHI[UKIIOMEeUU. DTOT TEKCT
HAIIMCaH C OpMEeHTaluel Ha UCTOPUYECKUI MAaTepUaInu3M, KOTOPBIM HeMEU KNI
KPHUTHK He ITPOCTO YBJIEKAETCs B STOT IIEPUOJ, HO KOTOPBIi CKOpee CTaJl OJHOI U3
OCHOB €T0 MHPOBO33peHH (B COYETAHHH, KaK yxe ObLIO CKa3aHO BBIIIE, C TEOJIO-
rueif), IpaBza, B JOBOJBHO IIPeOOpPOKEHHOM U HEKOMIIPOMUTHPYIOIEM (TI0 OT-
HOIIEHHIO K COBETCKON Bepcuu) BapuaHTte. Heckonbko ab3aieB B Heil IOCBsIIe-
HBI, B YaCTHOCTH, M30upamenvromy cpoocmey. beHbAMUH B DHIIUKIONEJUIECKOH
CTaThe aHATU3UPYeT B OCHOBHOM STUYECKHUe IPOGIEeMbI M CeMeiHble OTHOIIEHIS
MeXIy IIepCOHaXXaMU B KOHTEKCTe THOHyIero ¢heomaanusMa, U 9T0 KOHTPACTUPY-
€T C CUMBOJIHYECKOH 1 MUGDOIOTUIECKOI HHTePIIPeTallkel TOTO JKe CaMOTO KOH-
¢dnukra B panHell pabore. Kazanocs 6b1, 4TO B 9T0# cTaThe beHbIMUH OIIATH MC-
IIBITHIBAET OOJIee YeM CTUIIb, TOUKY 3peHus. He HanoMuHaeT mu 5T0 GaXTHHCKUE
oIpefiesieHNs CTUIU3AMY (B IIEPBYIO OY€Peb) U, OTIACTH, IAPOAUHU, TOIBKO Ha
6osee TTyOOKOM YPOBHE, TO €CTh C JOJIeH yOeXKZeHHOCTH MJIM CAMOBHYIIEHHS, a
MOXXET OBITh, 1 CAMOMPOHUHU!

Ecnu paccmarpusaTs TeKeTsl ['eTe ¢ TOUKY 3peHHA GaXTUHCKOTO XPOHOTOIIA, TO
UMeHHO B M30upamenvHom cpodcmee OH OCOOEHHO XPOHOTOIUYEH, HO TOJIBKO,
CKOpee BCeTro, 9TOT POMAH COAEPXKUT Oojlee OZHOTO XpPOHOTOMIA. Marepuaiucru-
YeCKU B3IJIA[ Ha IPUPOLY U IeH3aX JOMUHUPYET B HaYaJIbHON YacTH POMaHa,
crlefibl 4eJI0BeYEeCKOU MesATeTbHOCTU U JeATeIbHbIHM Ye0BeK HaXOIATCSA B IIeH-
Tpe BHMMAHUA aBTOPa*®, HO IOTOM XPOHOTOII, B KOTOPOM AeiicTByer homo faber,
IpeoGpaXkaeTcs, IO Mepe PasBUTHA CIOXKeTa, B POMaHTU3UPOBAaHHBIN Ief3aK Ha
doue Beunocru. Ilpuposa aHmMuU3UpyeTCs, IproOpeTaeT aHTPOIOMOPQHEIE Ka-
YecTBa M COOTBETCTBYET AYLUIEBHOMY COCTOSHMIO TepoeB. CHMBOIMYECKUH Xa-
paKTep 3TUX 3JIEMEHTOB GbLI HEOTHOKPATHO OTMeueH KpUTHKOH (110 Benbamumy,
peds uzeT cKkopee 06 anmeropun). UTo e KacaeTcs repoes, mocaenHue (o Kpaii-
Hell Mepe ABOe U3 HUX, DAyaph u OTTHINA) IpeBpamaoTcs B MU(OIOrU3UpPO-
BaHHBIE (QUTYPHI BEUHBIX BIIOOJIEHHBIX, KOTOPBIM He JaHO COeIUHUTHCA Ha 3eM-
sie. IIputsokeHue, OCHOBAHHOE Ha «M30HPATEIbHOM CPOJCTBE, [IOafaeT B HPaB-
CTBEHHBIH KOHGIMKT U y>Ke He COOTBETCTBYeT HayYHOH IapafiurMe, U3 KOTOPOi
Hayaj pa3BUBAaTh STOT MOTHUB aBTOpP. BO3MOXXHO MMEHHO 5TO II03BOJILeT LeHbs-
MHUHY UHTEPIIPETUPOBATh B CTUINCTUYECKOM KII0Ue POMaHTUIeCKON TPaJUIIUN,
KOTOpOii ['eTe, KaK TeOpPHUK, IPOTUBOCTOSLI, U KOTOPYIO caM beHbAMUH KpUTHUe-

HYX[eH GbUI ODHeHTHPOBAaTh CBOe HCCIeZOBAHIE), U YTBEPXKIAETCS B Mpefie/iaX UeH HellPePBIBHO-
TO CTAHOBJIEHUS (YeJIOBEK B IIPOLIECCE CTAHOBJIEHNUS B PAMKAX HEIIPEPBIBHOIO PAasBUTHS UCTOPUIECKO-
r0 MHpa). DTO OYeHb JaJIeKO OT TOCTPOMAHTHYECKOH SK3aIBTAIIHU TeHNs ['eTe KaK IIpe/ICTaBUTe I «He-
MEILIKOTO yXa», KOTOpOe MOXKHO Haiitu y I'yHzomnbga, IpruyacTHOro, Kak usBecTHO, kpyry Cr. T'eopre.
«®p. Tynmonsd npespamaer I'ete B ramaras CBOEro COGCTBEHHOTO I, — B ‘TeHIs BHE BpeMeHH', pac-
CMaTpHUBAET €ro KaK ‘HU C YeM He CBS3aHHBIH, 3aBepLIeHHBIN B caMoM cebe, aBTOHOMHBII 06pas, 6e30T-
HOCHTEJIBHO K IessM’. TeTe, 110 ero MHEHHIO, ABJIAETCS ‘TIPUPOXKAEHHOM aHTHCOLMAIbHOI HATypOi,
U TIpeXkJe YeM UeIOBeK HAaYHeT IIePeXXUBaTh, OH JOJDKEH OBITh, U 9TO OBITHE — Hepa3pelInMBIi Ipa-
denomen. I'yHzonpda coBepIIeHHO He HHTepeCyeT HCTOpUYecKuii ['eTe, 171 HEro CyIeCTByeT JIMIb
Tere — muc, onuuersopeHue Hemenxoro Ayxa». @. Illumrep, www.magister.msk.ru/library/personal/
shilf001.htm u http://www.zhurnal. ru/magister/library/personal/shilf001.htm

4 Xorsa BeHbAMUH B SHIIMKJIONEIMIECKOH CTaThe OTMedaeT HeNPOAYKTUBHBIH, 1€KOPaTUBHBIN Xa-
paKTep 9TOi e TeIBHOCTH.
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CKU aHAIM3UPYeT B CBOEH JOKTOPCKOM Auccepranuy. bempaMun ornaer cebe oT-
YeT B TOM, UTO «dCTETUYECKHe TEOPUU IIePBBIX POMAHTHKOB U ['eTe OCHOBBIBa-
IOTCS Ha IIPOTHBOIIOJIOXKHBIX NpUHIUIax» («[loHATHe Xy 0XKeCTBEHHON KPUTH-
K. . . »¥7). B CBSI3H C IOHATHEM «BO3MOXXHOCTH KPUTUKI» CJIELyeT OTMETUTD, UTO,
KaK yKa3bIBaeT beHbsIMUH, C TOUKY 3peHus 'eTe KpUTHKA METOLUYIECKAs, TO €CTh
COCpefOTOYEHHAd HA CBOeM OObeKTe, HeollpaBaHa. 1, HanmpoTuB, Kak 3TO HU IIa-
PaOKCalIbHO, C TOUYKY 3PEHUS POMAaHTHYECKON KOHUEIIIUN UCKYCCTBA KPUTHIe-
CKU TEKCT MOXKeT ObITh PaBHOLIEHEH WJIH [JaKe IIPEBbINIATH SCTETHIECKYIO IeH-
HOCTH ero 00beKTa. B To e BpeMs DeHbIMUH OpUEHTUPYETCS B CBOEI KPUTHUKE
Ha IIOMCKY «UCTHHHOTO COLEPXKAHUS», TO eCTh GUI0COPCKOI U Aaxke GOTOCIOB-
CKO MCTHHBI, OCTaB/IAg paboTy KOMMEHTUPOBAaHUA («OOBEKTUBHOTO COZEpiKa-
HUs») Ha OO0 GUI0TIOTOB, «TeXHUKOB» INTEPATyPHOTO aHAIK3A.

Ecnu e BepHYTBCA K «dCTETHKE IJ1a3a», HA KOTOPOH IIOCTPOEHO, HAIIpUMep, Y
bBaxTtuna uccienoBanue TeKcToB ['ete, BeHbAMUH, TPOABUB ceOs TOHKUM aHATIH-
THUKOM BHJeHHS B 60Jee IO3AHIO0 310Xy cBoero TBopuecTsa (cM. «Iapis Boz-
JIep — JIMPYK DIOXU 3pesioro Kanuranusma» (1938), B ouepke 06 Hzo6upamenvrnom
cpoocmee ellje He yAeseT SCTeTHKe IIa3a TOrO BHUMAHUS, KOTOPBIM yJOCTOUT
ee mpu ananuse Ilapuka smoxu Bropoit umnepuu®®. B paGore 1938 roza, mocss-
IIEHHOM UCTOPUYECKOMY MOMEHTY, IPHUHAAJIeXAleMy K IpyToi o0lecTBeHHOM
dbopmManuy 1 COBepLUIEHHO YyXIOMY OIBITY I'eTe (KOTODBIN, Kak 3aMeydaeTr bewbs-
MUH B SHIIUKJIOIEeIUYeCKOH CTaThe, OOJIBUIYIO YaCTh JKU3HU He Bble3Kas u3 Beii-
Mapa ¥ BceMM CHIaMu u3beras GsIBaTh B GOIBUINX FOPOZAX), HEMEIKUI KPUTUK
MIOKA3bIBaeT, YTO ZOBepUe K 3peHHUI0 KaK K MHCTPYMEHTY IIO3HAHUA, eCTeCTBEH-
HO, TIOAPBIBAETCS, ¥ K TOMY K€ TOPOJCKO TaHuradT, II0 OTHOLIEHUIO K KOTOPO-
My OH aHAJIU3UpYyeT BumeHue bozmiepa, He CIoCOGCTBYeT eCTeCTBEHHO-HAYYHOMY
WCCIIE[OBAHUIO, B KOHTEKCTE KOTOPOTO IBIKeTCss MbICb ['ere® . AHamornynyio
CUTYaLHIo MOXHO OOHAPYXUTh y ['0rosis, b0 0Ly TUMYIO 3pUTENIFHOCTD BeHpsi-
MUH IIOJIOXUTENbHO olieHuBaet (B «CopounHCcKo sipmapke»). Korza xe B3risf,
l'orons mepememaercs Ha ynuusl IlerepGypra, To OH HeMeIJIEHHO TepseT SC-
HOCTh U OIIpeJieIEHHOCTb BOCIIPUATHSA U NPU3HAET OOMaHYNBOCTh BHUJUMOCTHU
(«HeBckuit mpocmexT»). Bemomuum: «OH ypKeT BO Besikoe BpeMmst, 9ToT HeBckuit
IIPOCIIEKT, HO GOJIee BCEro TOTZA, KOTa HOYb CTYLIEHHOK MAaCCOI0 HAJISDKET He
HETO..., KOTZa BeCh TOPOJ, IIPEBPATUTCS B TPOM U 6JIeCK, MUPHAZBI KapeT BasATCS
C MOCTOB..., KOTZa CaM JeMOH 32)XKHUTaeT JIaMIIBL JJIs TOTO TOIBKO, YTOOHI TOKa3aTh
BCe He B HACTOSAILIEM BHe». DTa KAPTHUHA BIIOJIHE CPaBHUMA C KapTUHaMu 6ozie-
poBckoro ITapmka, X0Ts U Heu3BeCTHO, YT00bI berpsmun conpoBoxzan ['oroms
B JINTEPATYPHBIX IIPOryJIKax 10 IleTepOypry, Kak OH ZeJal 3TO C TEKCTAMU IIeB-
na ¢paHIy3ckoil cronunsl Bpemer Hamoreona III.

Yro xacaercs GaXTHHCKOM KOHILEIIIWUHU A3bIKA, TO OHA, KaK M3BECTHO, COBEP-
II€HHO IPOTHUBOIIOIOXKHA UCKYTIUTEIBHOMY MUCTUIIU3MY beHbAMMIHA, IMEHHO B
TO Mepe, B KoTopoit baxtun paszenteT GpurocodcKo-INHIBUCTHYECKYE IPUH-
ILIUITBI CBOETO «KpyTa» (He OyLy 3/eCh BXOAUTD B IIOJIEMUKY OTHOCHTEIBHO aBTOP-

4 Benjamin, Walter, Obras, libro I, vol. 1, trad. José Navarro Pérez, Abada Editores, Madrid, 2007.

“ Cwm. «ITapwxk Bpemer Bropoit Mmnepuu B TBopuecTse Boztepa», Benjamin 2008, 150—151.

4 Tihanov, Galin, The Master and the Slave: Lukdcs, Bakhtin, and the Ideas of Their Time, Clarendon
Press, Oxford, 2000. P. 237.
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CTBa M3BECTHBIX CIOPHBIX pabor Bonomuuosa, Meznsenesa, Kanaesa). Ho tem e
MeHee, XOTeJIOCh GBI OTMETHUTH, YTO B paboTax, IOATIMCAHHBIX CAMUM BaxTuHbIM,
OTMeYaeTCs OLHOBPEMEHHOCTH IIPUCYTCTBUA, HAPAAY C HEIIOCPEJCTBEHHBIM CO-
LMaTbHBIM KOHTEKCTOM BbICKA3bIBAHUA, OHTOJIOTMYECKOTO YPOBHA OOIEeHU, KO-
TOPBIA IIOCTOSHHO OTCHITAET K IIOHATHUIO «BOJIBIUIOTO BpeMeHU». JTO, B 9aCTHO-
CTHU, IPOABJIAETCA B CAaMOM KOHLIEIIIUY «HaZaZpecaTa», KOTOPBIH, Kak MbI 3HaeM,
MOXeT OBITH U HAPOZOM, U OYAyIUMH ToKoMeHuIMY, 1 borom. HyxHo moguep-
KHYTb IMEHHO CO-IIPHUCYTCTBHE OBITOBOTO U GBITUHHOTO yPOBHEN (B KOHIIEIIIIIH
«€JUHOTO Y eAMHCTBEHHOTO COGBITHS ObITHs»)*’. MHe KaXKeTCs, YTO KaK pas 3T0
OTJIMYaeT ¥ XapaKTepHU3yeT GaXTUHCKYIO GII0cO(PCKO-THHIBUCTUIECKYIO MBICIB
110 CPaBHEHMIO C «Z,€BT€POKAHOHNYECKUMU» TeKCTAMU. JTO U IPUOIIIKAET ero K
«MUCTUYECKUM» UHTYULIUAM Bensamuna. B [Ipobremax nosmuxu Jlocmoegckoeo
(1963) cama KOHIENIIKS LHAIOTa «IIePeJ TUIOM BeYHOCTH» IIEPEKINKAETCS C Ta-
KUM IIOHMMaHueM A3bIKOBOTO o0meHusa. YTo ke JefiCTBUTENBHO pasfessieT bax-
THA ¢ BeHBIMUHOM, TaK 3TO BCEIPUCYTCTBUE HJI€OJOTU3NPOBAHHOMN IUCKYP-
CHBHOCTY B CAMOM CTPOEHUY CO3HAHWUS U BOOOIIe ee POy B GprrocodCKoit aH-
TPOIIOJIOTUU PYCCKOTO MBICIUTEISA !, B TO BPEMs, KAK Y HEMEIKOTO «SI3bIK MCTH-
HBI» He eCTb A3bIK €XXeJJHEBHOTO COI[MAJIbHOIO OOILeH!Us, HO CIIIOIIHAS CAMOBBI-
Pa3UTENIBHOCTD OBITHA.

JBymukuit Anyc (kcTaTn, 5TOT 06pa3 HEOZHOKPATHO IOABIIETCSA TAKXKe U y Be-
HBAMUHA) OJIHUIETBOPSET 3TO COIPUCYTCTBUE OHTOJIOTHYECKOTO M XXKU3HEHHOTO
mIaHa oOIeHus, XapaKTepHOoe AJg MbICTH baxTuHa. DTOT pas3psIB C «abCTPaKT-
HBIM U POKOBBIM TEOPETH3MOM» IIPOABJIAETCSA IOCTOSHHO HAa MHOTUX YPOBHAX.
MoxHO Ha3BaTh 5TO «AMAJIOTUYECKUM OTHOIIEHUEM», 4 MOXXHO BUJETh B DTOM
«KapHaBaJIbHYIO HHBEPCUIO».

Bompoc 06 «uCTOYHMKAX» KaK GaXTUHCKOH, TaK U GEHbIMUHOBCKOI MBICIH, C
MoOe¥ TOUKH 3peHus, NO/DKEH OBITh pafiKaabHO IepedOpMyIHPOBaH B LUAJIO-

3 Cwm. raxke H. K. Boneuxas ITpumevanus x ogHoMy ¢parmenty “Asropa u repos” // Baxmuno-
noeus (uccneoosanus, nepeoovl, nyoauxayuu). CII6.: Anereita, 1995. C. 255: «IIposamunocts baxru-
Ha — JIMIIb KQKYUIAsACA IIPO3aMYHOCTH». 1107 TPO3anIHOCTHIO IOHMMAETCA I7106aIbHas MHTePIIpeTa-
uus TBOpYecTBa BaxTrHA KaK IPO3auKH , @ IMEHHO B IIOCKOCTH (pUIOCO(GUH TOBCEJHEBHOCTH, IIPE-
noxxeHHO# DMepcoH 1 Mopcorom B kuure 1990 roza (Creation of a Prosaic, Stanford U. P.). Mexzy
TeM, 3Ta OZJHOBPEMEHHOCTh YPOBHEH GBITOBOTO ¥ GBITHICTBEHHOTO ObliIa OTMeYeHa TakKe XOIKBICTOM
(Holquist, Michael, Dialogism: Bakhtin and his World, 2nd edition, Routledge, London and New York,
2002. P. 24). Cm. obcyxnenue marnuou mpobmemst JI. A. l'ororumsuiu (Baxria M. M. Cobpanue coun-
nenwuit. M.: Pyccxue Cnosapu, 1996. T. 5. C. 396—398).

5! HekoTopble MHTEpeCHbIe COBIAZEHUSI MEXIy 0GOMMY MBICIUTEIAMA MOKHO OGHAPYKHUTH COIIO-
craBiAA GeHBIMMHOBCKOe dcce 0 A3bike 1916 roga c samucsamu BaxTusa cOpokoBBIX rozoB. beHpaMuH
rOBOPUT 00 OCHOBOIIOJIATAIONIEM aKTe HOMUHAIIY, BHYLIEHHOM 4YesloBeKy Borom, akre, mocpescrBomMm
KOTOPOTO SI3BIK MI/Ipa U ero HpeﬂMeTOB Ha4YMHaeT ,Z[eﬁCTBOBaTB. (KCTaTI/I, jife} 3TOMy HOBO,ILY BCIIOMMHA-
I0TCsE MaH/leIbIITaMoOBCKHe crpouku 1921 ropa: «He 3a6biBait Mens: kasuu menst,/ Ho fgait Mue ums, mait
MHe uMA. / MHe GyzieT jlerde ¢ HUM, IOMME MeHs, / B GepemeHHO#I Try60KO# crHI». PazMbIureHus
BaxriHa 0 TpaHCLEHIEHTHOCTH UMEHH U IIPO3BHUIIA TOBOPST O €0 3HAKOMCTBE C JOKTPUHOM 00 MMsic-
maun (oHomaromokcus) A. @. Jlocesa, 6IM3KO# IO AyXy U IO UCTOYHUKAM K S3BIKOBON KOHIIEIIIIHH
Benspsivuna. Tak, BeHbsiMuH BoCKpelaeT B aMATH S3bIK Belleid, s3bIK MUPa, TpeAurectsyomuii [Ta-
JIeHUIO, A3BIK, KOTOPHI IIepe/iaeT AyXOBHOE COZiep>KaHue. DTOT A3BIK BRIPAXKAeT TyXOBHOe OBITHE, KO-
TOpPOe He MOXXET ObITh IIepelaHO Yepes SI3bIK, HO B si3biKe. J[yxOBHOe GbITHE MIEHTUYHO GBITHIO S3bIKA
JIMIIB 6 MO Mepe, 8 KOMOopotl 0HO Modicem Oblmb nepedaro. S3vikosoe bbimiie 4eio6exa cocnmount 6 nom,
umo uenosex daem umsa sewjam (Berpsmun. Op. cit. 2007, 146—147). A gepe3 nms fyxoBHOe GbITHE Ye-
soBeka oburaercs ¢ Borowm (148).
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TrUYecKoOM Kiode. Y BaxTuHa MBI HAXOZMM [JOBOJIBHO HEIIMETeTHOE OTHOIIEHHe
K TepMuHaM, HarmpuMep, Kanta. CucreMaTndecKyio apXUTeKTOHUKY HEMELKOTO
¢unocoda BaxTuH npeBpamaeT B apXUTeKTOHUKY MEXINIHOCTHBIX OTHOIIEHUH,
MIpUHA/JIeXKALIYyI0 HPaBCTBEHHOH GuIocoduy, 3aMBICIEHHOHN AaXKe KaK «IIepBast
dunocodusa». A ero onrcaHue STUIECKOH peaJbHOCTH ITOCTYIIKA, ITPe/IITOIOKI-
TEeJIBHO BOCXOZAlee, IIO CBOeil TEPMHUHOJIOTUU, K HEOKAHTHAHTCTBY, HA CaMOM
JieJle TakKe LUATOTUYeCKH IepepabaThIBaeTCs, «lIepepacTas IPaHULIbI CHCTEMbI
I'. Korena»®. B cymHocTy, IpeobpaykeHre 4y»KO0i MBICIH [ TOrO, YTOOBI OHA
0CTaJIaCh YKUBOM — DTO CAMbIil OOBIYHBIN CIIOCOG BEKMBAHKA KOHIIEIITOB B ICTO-
pun brrocodCKOi MBICIHU, TOIBKO ¥ baxTiHa 5T0 Ipro6GpeTaeT 5CTETUIECKH 3a-
KOHYeHHYI0 popmy Auasorudeckoit pumocopuu.

DBeHBAMUH, CO CBOEI CTOPOHBI, TPAKTYET IIOHATHE 06 OIIBITE, OTTATKHBASICH OT
kareropuii Kanra, u npeobpasyer Erfahrung B yHUBepCaIbHYIO KaTeTOPHIO, Ta-
PaHTHPYIOLIYIO JUCKYPCUBHYIO K OTBETCTBEHHYIO IIepeiady COLepKaHUs OIbITa
(«Pacckasuuk»), HeHTpanu3ys eSUHUYHOCTD U IIpeXosiecTs Erlebnis, u otrpa-
HUYUBAICH TAKUM 00Pa3oM OT «(prIocopuu SKU3HU», HO IIPEXKAE BCETO OT CaMOT0
KanTa®, cBsi3bIBast IIO3HAHME C I3BIKOM U, Y€PE3 A3BIK, C OLIBITOM.

I'maBHBEIFI MOTHMB MOEro IOKJIaza, KOTOPBIH, HAZeIOCh, HE CIMUIIKOM 3aMeTeH
Ha obureM (oHe ITOKa AOBOJIBHO IIOBEPXHOCTHOTO COIIOCTABIEHHUI IBYX €llle CO-
BCeM HeJaBHO BJIACTUTEJNIEHl JyM IIeJIOTO IOKOJIEeHUS yHUBEPCUTETCKHUX IIPeIo-
JaBaTeseil IO BCeMy MUPY, BIAaCTHUTeNel, KOTOpble — YBbIl — Majo II0 Maiy
BBIXOJAT MX MOJBI, COCTOUT B IIPMU3BIBE K OIpeZeleHHOW CaMOKPHUTHKE, KOTO-
pasg mosnkHa ObI HAKOHEI] IPOaHaIU3UPOBATh COOCTBEHHYIO POJIb TOI yHHUBEp-
CUTeTCKOH KPUTHUKH B UCTOPUH BeJIMYMA U IIOYTH MaJleHNs Halllero BUepalIHeTo
H0JIa, TeIlepellHero «paba», «Kanna» u maxxe repos boxkauvo, Cep Yameserro
(Ser Ciappelletto; Decameron, 1, 1). Benp meiicTBUTeIBHO, UCTOPHUSA CETO BEIHKO-
T'O IPeNTHUKA, HA CMEPTHOM OJ[pe IIPeBPATUBIIETOCS B CBATOTO, € JUHCTBEHHO JJI
TOTO, YTOOBI CIIACTH OT OecuecTHs IPUIOTUBIIMX €r0, Pa3UTEeJIbHO HAaIIOMUHAET
HCTOPHIO Pellenuy GaXTHHCKOM MBICIH, U He TOJIBKO Ha 3amaze.

3aKOHYHMM JOBOJIBHO PaJUKAIBHBIM IPU3bIBOM beHbAMHHA K KpuTHKe: «TOT,
KTO He CIIOCOGeH OBITh IPUCTPACTHBIM, IIyCTh IOMaIKuBaeT!»*

52Cm. Hukosnaes H. V. Hesesnbckas mkona dunocobun // M. M. Baxmun u gpunocogpcras kynomypa XX
sexa. Ipoonemvr 6axmurnonoeuu. CI16., 1991. C. 33..

5 Benjamin, Walter, Obras, libro II, vol. 1, trad. José Navarro Pérez, Abada Editores, Madrid, 2007.
P. 172. BenpsaMuH OKa3bIBAET, YTO O3HAHHUE, HECMOTPSI HA €r0 COBEPIIEHHO aIIPUOPHBIN U HEH3MeH-
HBIH, CPABHUMBII C MATEMATHKO XapaKTep, BRIPAXKaeTcst He yepe3 hOpMyJIbl M He Yepes YKCiia, HO de-
pes s13bIK, 1 uT0 KanTy 13-3a 9T0r0 He yIa10Ch HHTETPHPOBATH OLPee/IeHHbIE ACTIEKThI TO3HAHMS, BbIC-
IIMM U3 KOTOPBIX SIBJISETCS pesIurus, B cBoto cucremy («O mporpamme rpsgyeit pumocodum», 1918).

> Vauya ¢ oonocmoponnum dsudicenuem (Benjamin, Walter, Direccion uinica, trad. Juan J. del Solar y
Mercedes Allendesalazar, Ediciones Alfaguara, 22 ed., Madrid, 1988. P. 45).
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